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F JTOTOBIP Ne 27/12/2013
M. JHinponeTpoBehK «27» rpyaus 2013 poxky

NASKINA INVESTMENTS LTD, LIMASSOL,
CYPRUS, Hamani iMEHYETCA — «Cmopoua-1», B 0c00i
EVANGELIA IOANNOU, mo i€ Ha mizcrasi CratyTy, 3 OaHi€el
CTOPOHH, T

TOBAPUCTBO 3 OBMEXEHOIO
BIIMOBLIAJIBHICTIO KOJIOAAZHAHCHKE», Vkpaina,
wanani iMenyetsesi «Cmopona-2», B oco6i mupextopa CxubGu
Bonoxuvupa, skali aie Ha nincrasi CTatyTy, 3 ApYroi CTOPOHH, B
110ATBIIOMY Pa30M IMEHYIOTBCH — «CTOpOHM», @ KOXKHE OKPEMO
— «CropoHan, y 36’A3KY 3i 36EPHEHHAM Cmoponu-1 00
Cmopoiiu-2 32i0H0 aucma eux.No24/12-2013¢i0 24.12.2013 p.,
yKaand AaHui NOTOBip, HAjam MO TEKCTY — «Jlorosip», mpo
HAaCTYIIHE:

1. CTOpOHH MOTOHIH, O BiANOBIHO JO MONOXEHD 9.2,
er.11. 3axony Vkpainu «IIpo 3acTaBy» CropoHa-2 BHUCTYIHTB
MaifHoaHM TIOpY9JHTEIEM 32 10608’ s3annamu  CToponu-1 no
Kpe/HTHOMY JIoroopy Ne CY02XW/2 Bin 27.12.2013 poky (nari
«Kpenuruuii I0roBip»), yKIaNeHOMY MiX Croposoio-1 Ta
[TYBJITYHUM AKIJJOHEPHVMM TOBAPHCTBEOM
KOMEPLUMHAM  BAHKOM (TPUBATBAHK»  (mani
«[TPUBATBAHK»), y 3B’S3Ky 3 UM CropoHa-2 HajacTs y
3acTaBy PaBo Ha PO3MOPALKCHHA JENO3ATHUM BKJIAJIOM Ha CYyMY
205 550 000,00 rpH. (mBicTi M'ATH MinbHOHIB 'STCOT ITATASCAT
THCs rpuseHs, 00 Komiffox), po3MilleHAM Y TIPUBATBAHKY
3riHO BiAMOBITHOTO NEMO3MTHOrO AOrOBOPY Ha METO3HTHOMY
paxyHKy Ne26152000828478 (nani «IIpemmet 3acTaBm»).

3060oR’s3aHHs Mo KpeIHTHOMY JIOTOBOPY BH3HAYEHO Y
nonapax CHIA.

2. BimmoBiAHO 10 MONOXEHb 4.2. ¢r.556. LluBUTLHOTO
Koznekcy YkpaiHH, y BUNa/IKy BHKOHAHHA CropoHOK0-2 000B"A3KY
Cropouu-1 3a KpeauTHHM ZOrOBOPOM, Cropona-2 HabyBae yei
npaBa KpeQMTOpa M0N0 BHKOHAHOro 060B'A3Ky CTOpOHH-1 33
KpenuTHHM JOTOBOPOM Y pamoTi KpeAWTHOrO [OrOEOPY
(momapax CLIA), y ToMy wmeni # Ti, mo 3abesmedyBain Horo
BHKOHAHHA.

3 ypaxyeannam  K»vozo, Y euNaoKy 36epHeHHA
[IPABATEAHKOM cmAazienns na Ilpedmem 3acmasi,
Cmopona-2 mae npaso y nOpAOKy pezpecy CmAZHymu 3i
Cmoponu-1, @ Cmopona-1 ~ 30006’a3aHa Y cmpoK,
GCMAHOCACHUIL  OKDEMOIO 000aniKosoi y200010 00 KLOZO
Jozosopy, cnaamumu Cmoponi-2 cymy sabopzosanocnti no
Kpeoumnomy 002060py ¥ ooaapax CLIA, AKY Oyn10 no2awieno
3a paxynok Ilpedmemy 3acrnagu.

3. CTOpOHH MiATBEPKYIOTh, MO Y BHIIAJIKy 3BEPHEHHA
[IPUBATBAHKOM crsruenns na [lpeamer 3aCTaBH, CITHCAHHA
IIpeaMery 3acTaBH y PaxyHOK norameHns 3a6oprosaHocTi No
KpeauTHOMY AOrOBOPY 3ilicHIOETsCA 3rijHO odiliifHOrO KYpCy
rpuBHi 10 K0Napy CIIIA, scrasoBieHOro HallioHanbHIM BaHkOM
VkpaiiH CTaHOM Ha J1aTy 3BEPHEHHSA CTATHEHHA (crucaHHA).

4. V Bunajky NoBHOro, abo 4acTKoBOro HEBUKOHAHHA
Croposofo-1 0008’ A3KY, nepen6a4eHoro n.2. usoro JloroBopy,
CropoHa-1, mOYMHAIOYH 3 mepmoro  JHA  TOPYIICHHA,
30608’ A3aHa CTUIERTR=L opoHi-2 (33 BiIOBIHOIO BHMOTOO

ey posmipi moasifinol oGikoBoi

Lfefioro OA WKpaiki, WO AiATHME B nepion
cymu 336OpNyosaHocti 3a KOxeH Iekb
a1y 30MTKH Y MOBHOMY obcszi Ta

AGREEMENT No 27/12/2013
Dnipropetrovsk December “277, 2013

NASKINA INVESTMENTS LTD, hereinafter referred
toas “Party-1" represented by EVANGELIA IOANNOU, acting
on the basis of the Statute on the one part and

LIMITED LIABILITY COMPANY
KOLODYAZNYANSKE, VkpaiHa, hereinafter referred to as
“Party-2”represented by its director Vladymyr Skyba, acting on
the basis of the Statute on the other part, hereinafter referred to as
the “Pérties", and each separately referred to as the “Party”, in
relation with address of Party-1 to Party-2 in form of the letter
ref. No 24/12-2013dated 12/24/2013, have concluded this
Agreement, (hereinafter referred to as this Agreement) about the
following:

|. The Parties have agreed that in accordance with
statements of p.2 Art 11 Of the Law of Ukraine “About Pledge”
Party-2 shall become a property guarantor as to obligations of
Party-1 under credit agreement No CY02XW/2 dated 27. 122013
(hereinpﬁer referred to as the “Credit Agreement”) concluded
between Party-1 and PUBLIC JOINT STOCK COMPANY
COMRCML BANK «PRIVATBANK» (hereinafter referred
to as «IPRIVATBANK»), and in relation with this Party-2 shall
pledge| the right for disposal of deposit in amount of
205,550,000.00 UAH (two hundred and five million five hundred
and fifty thousand Hryvnias 00 kopecks) located (placed) at
PRIVATBANK in accordance with the respective deposit
agreement on the deposit account No026152000828478
(hereinafter referred to as the “Subject of Pledge”).

Obligations under the Credit agreement are defined in
US Dollars.

2. In accordance with statements of p.2. Art.556. of the
Civil Gode of Ukraine if Party-2 fulfills obligations of Party-1
under the Credit Agreement, Party-2 acquires all creditor’s rights
concen}ing the fulfilled obligations of Party-1 under the Credit
Agreement in the Currency of the Credit Agreement (US Dollars)
including rights that ensured its execution. |

| In view of this in case of PRIVA TBANK foreclosure |
concerning the Subject of Pledge, Party-2 has a right (by way of
recourse) to collect debt from Party-1, and Party-1is obliged to
pay this debt under the Credit Agreement (discharged at the
expense of the Subject of Pledge) to Party-2 during a period
defined in a separate collateral agreement referring to this
Agreement (in US Dollars).

" 3. The Parties confirm that in case of PRIVATBANK
forecloTurc concerning the Subject of Pledge writing off of the

Subject of Pledge in view of debt payment under the Credit

Agreement is performed in accordance with the official Hryvnia's |
exchange rate to the US Dollar defined by the National Bank of 1
Ukraine as of the date of the foreclosure (writing off). (

4. If Party-1 fails to perform (partially or completely) the
obligation determined in p.2. of this Agreement then starting from
the first day of the violation Party-1 is obliged to pay to Party-2
(in accordance with the respective request of Party-2) a fine in
amount of the double rate of.wm% of Ukraine (the
fine shall be valid duringfhe r;?pegtwcpe of violation and
shall ltl:{‘taken from thg sim of i dQP‘teM“'(or each day of
violation); Party-1 is also-obliged & recover damages in full and

|
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Hece  inmry BiJmOBiJI&JleiCTB, BCTAHOBJIEHY 33aKOHOJABCTBOM
Vkpaian,

5. Vei cnopu, mo BHHHUKAIOTH 3 NaHOTro Horosopy, a6o
NOB’M3aHi 3 HuM, BHDIlIYIOTECE  ImtsixoM TIEPEroBopiB  Mix
Croporamu. Sxmo BiANOBiMHMA cHip HemoNUTHBO BHPIDIATH
UIISXOM 1ieperosopis, Bin BHpINIyeTHCS B CYAOBOMY NOpsAZIKY 3a
BCTAHOBACHOK MiaBiZOMYicTIO Ta MiACYIHICTIO Takoro cnopy,
BIIMOBIAHO 10 wmEHOTO 32aKOHONABCTBA Vkpainm. Croponu
noroamny, mo x YKIa[aHHs, BHKOHAHHS Horoeopy,
BPCTYIIOBAHHA cnopiB 3a Horosopom Tomo 3aCTOCOBYEThCA
MaTepiankHe Ta npouecyansHe npaso Vkpainu.

6. Cropomn ssinbasmiorscs Bil BimmoBinansHocti 3a
HacTkose abo0 noBHe HeBMKOHaHug 3000B’s13aHE o LLOMY
Horosopy, sxmio Boko crano Haci koM oGcTaBuy Gopc-maxopy,
BKIOYal0YH 06CcTaBHHH HE3ZI0NIaHHOI CHIM, a came: TOXKEXKI,
NOBeHi, 3emmetpycy, immax Hili, rpoMaackmx Ge3nopsaxis,
Orniokanu, embapro, BBenenns HaI3BHYAlHOrO ToNoXeHHs, abo
iHmi obcrasrun Hal3BHYaiHOro Xapakrepy, ski Croponn ne
MOTIH Hi nepen6aguth, ui TIONEPETHTH PO3yMHHMH Mipamu, i
AKIMO Ui 06cTaBHEM Gesnocepemnso BIUIHHYJIH HAa BHKOHAHHSA
usoro Jlorosopy.,

B Takomy BHIAJIKY TepMiH BHKOHaHHA 3060B’s3am), no
Aoresopy  Bimmosimuo BiICYBa€TECA Ha nepion nii ¢ope-
MAXODEHX ofcraBHH | ix HAaCIAKIB, 3a ymoBH IHCEMOBOIO
flonepe/kenss inmoi CToporu me ni3Hime 15 (0’ sTHaAUATH)
AHIB 3 MOMEHTY BUHHKHEHHS Takux obcTaBun. Skmro ¢opc-
MAKOpHI 06CTaBHHH TpHBaIOTH Gubure 30 pis,
MaioTe MNpaBo npoBecTH MEPETOBOPH 3 mnHTaHk
BHKOHAHHS 4M pO3ipBaHHA naHoro
B33EMOpO3paxyHKiB.

BimnosinHo 10 wsoro Horosopy Croponn Takox
IBUILHAIOTLCA Big BLINOBiNANbHOCTI 3a wacTkose abo nosue
HEBHKOHAHHA 30608’ 13aHb 110 oMy Jlorosopy, SKImo BoHO crano
HACAiAKOM NpuitHATTS HOPMAaTHBHO-IIPABOBHX Ta 3aKOHONARYHX
aKTiB Opramis nepikasHoi BllagM Ta ynpasnimea Ykpainw, mo
0GMeKyI0Tb/YCKIANHIOIOTS BHKOHAHHA  LbOro Horogopy.
Y BHNAAKy, AKINO BHINEBKa3aHi
Horogopy,
Cropin moxe Oytn
UPHNHHEHO INNAXOM HANAHHA MMM Croponam Hororopy
BUANOBIZHONO  mHCEMOBOTO NOBIIOMNEHHS  Ta
M ATBEPIDKYIOUHX AokyMeHTiB. HesBaxaoun na Oyap-saKki iHmri
YMOBH  [loroBopy, Take TpHNEHEHHA  JloroBopy He Gyne
| POSCIAAATHCA AK MOpymeHHs 30608’ s3au | K0aHa i3 Ctopin He
Gyne BuMarath crtatu WTpadHUX caHkWil Ta/abo CTATHEHHS
30MTKIB B pesynsTari Takoro NpUNHEenHs JJorosopy.

DakT BHHUKHEHHA Ta TePMiH  1ii dope-maxoprmx
obcrasun HiATBEpKYeThCS AOBIIKOIO, BHAAHOK Toproso-
[POMICTOBOI0 manatolo (a6o ii periomamsmmn BiITiIeHEsM)
KpaiHH, B skilt BHHMKIH ofcTaBHEM dopc-mMaxopy Ta/abo
oinilizux Tekcrin 3aKOHONaBYHX T4 HOPMATHBHMX axTis, mo
Habpanu wumHOCTI, aGo pilleHs opranis HepxasHol Bnazy i
Ynpasiinus,

7. Nauuit Hlorosip Habupac wmsmocTi 3 JaTH ¥ioro
nminmacanus CTopoHamu Ta gie Ao «31» rpyana 2017 poky, ane s
Oyab-ixoMy BHNAKY 10 moBHOro Ta HANEKHOTO BHKOHAHHA
Croporamn 30608’a3ans 3a AanuMm  [lorosopom B NOBHOMY
obcssi,

JHCTYBaHHA, nNONEpe/Hi
Gy/s-aki iHmi ycwi, a6o

Ukraine,

5. All disputes arising concerning this Agreement or in
relation with it shall be solved by means of negotiations between
the Parties. If a certain dispute can not be
negotiations it shall be solyed in court according to the defined
jurisdiction and Justicementiability of the respective dispute in
accordance with the Active Legislation of Ukraine. The Parties
have agreed that substantive and procedural law of Ukraine
should be used for conclusion and execution of this Agreement as
well as for resolution of disputes and other matters concerning
this Agreement,

6. The Parties are released from responsibility for partial
or complete nonfulfillment of their responsibilities under this
Agreement if this nonfulfillment occurred in the result of force
majeure circumstances including such circumstances as: fires,
floods, earthquakes, other actions, civil disorders, blockades,
embargoes, announcements of the state of emergency or other
force majeure conditions which could not be either foreseen or
prevented by the Parties by means of taking any reasonable
measures, and if such circumstances caused a direct influence on
execution of this Agreement.

In such a case the
obligations under this Agreement shall be respectfully prolonged
for a period of the respective force majeure circumstances and
their consequences providing that the other Party was informed in
written| about such circumstances not later than 15 (fifteen) days
from the moment of their occurrence. If force majeure
circumstances last during a period of more than 30 days the
Parties|have a right to carry out negotiations concerning matters

solved by means of

period of fulfillment of Parties’ ,‘

of further execution of this Agreement and procedures of mutual
settlements,

' In accordance with this Agreement the Parties are
released from responsibility for partial or complete nonfulfillment
of their responsibilities under this Agreement if this
nonfulfillment occurred in the result of regulatory and legislative
acts adopted by bodies of govemment and public authorities of
Ukraine and restricting execution of this Agreement. The Parties
have agreed that if the abovementioned circumstances obstruct
execution of this Agreement than this Agreement may be
terminated on the initiative of either of the Parties by means of
giving the respective written notice and copies of conforming
documents to the other Parties of this Agreement.
Notwithstanding any other conditions of this Agreement such a
termindtion shall not be views as violation of obligations and
neither | of the Parties shall demand payment of penal sanctions
and/or recovery of damages in the result of such a termination of
this Agreement.

The fact of occurrence and the period of action of force

majeure circumstances occurred and/or by means of official texts
of legislative and regulatory acts adopted or decisions taken by
state authorities and public authorities. 5

7. This Agreement shall come into force from the date it
remain valid till December «31 »,

is signed by the Parties and shall

2017 and in any case until Parti

of their obligations under thi Agree
& 5°
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CEMOBI  JOMOBJNIEHOCT] Cropix 3 nurans, mo Ttak an iHaKme
CTocyioTsca Jlorosopy, BTpauaiots IOpHAHYHY CHITY, ajie MOXYTh
GpatHcs 10 yBarn TpH TIyMaueHHi ymoB Jlorosopy.

9. Vi npasosimsocmEn, mo BrEMKaroTH 3 JaHoro
Horosopy, a6o nos’ssani is HHUM, y TOMY 4YHCIi MOB’#3aHi 3
HificHicTio, YKNAJICHHSM, BUKOHAHHSM, 3MIHOIO T3 NPHITHHEHHSM
Aanoro Jlorosopy, TaymaueHHsM ioro YMOB, BH3HAYEHHAM
Hac/ikiB HeiticHoCTi abo nopymerts Jlorosopy, perymoroTscs
JaunM  JIoroBopoM Ta  BianosimHmMu HOPDMaMH  YHHHOro
3aKOHONABCTBA VKpaiHW, a TaKOX 3BHYASMH AiNOBOTO obopory,
SKi 3aCTOCOBYIOTBCA 40 TaKux NpaBOBIZHOCHH, Ha miacTasi
TPHHIMTIB N06GpocoBicHoCTi, posymuocTi Ta CMpaBeUTHBOCTI,

10. Nanwti Jorosip ckuanennit P} [IOBHOMY PO3YMiHHi
Croposam Horo ymos Ta Tepmitonorii. Lle# Jlorosip Buknajiero
AHITIHCHKOI Ta YKPAiHCHKOIO MOBOK Y IOBOX iNeHTHWHHX
OpPHMIPHHKaX, 10 MAIOTh OIHAKOBY IOPHIMYHY CHITY, 10 OXHOMY
1A KOXHOI 3i Cropin. V BHNAZKY po30DKHOCTEN MiX TekcTom
Horosopy, BuKnagenum YKPaiHCBKOIO MOBOIO, Ta TEKCTOM
Horosopy, BHKnazenum anrmidichkoio MOBOIO, MpIOpHTET Mae
TekcT JIorosopy, BHKaneRuit ykpaiHChKOK MOBOIO.

I'1. Croponn norommwns, mo CTPOK ITO30BHOT AaBHOCTI 3a
M JIoroBopoM BCTaHOBMGEThCS § (’sTB) pokis.

12. Micuesnaxowkenns, pexsizuty i nigmiacu Ctopin:
Cropona-1

NASKINA INVESTMENTS LTD

SPYROU KYPRIANOU, 61 SK HOUSE, 4003 LIMASSOL, CYPRUS
Beneficiary acc. N: 26007000001114

IBAN:  CY17125000000026007000001114

Beneficiary bank : PRIVATBANK. CYPRUS BRANCH

SWIFT - PBANCY2N

Bank address: NICOSIA, CYPRUS
Correspondent bank : DEUTSCHE BANK TRUST COMPANY AMERICAS
NEW YORK

SWIFT - BKTRUS33
Acc.in correspondent bank ; 04 411 835

¢ N

MRYGLA Oang)HC bank account of the company — 26004050007234
Haitueirysanns Ganky’Name of the bank — Privatbank, Dnipropetrovsk, Ukraine
SWIFT Code 6auxy/Bank SWIFT Code — PBANUA2X
Aspeca komnasi/Company address ~ UA 62713 Xapkinchka o6nacTs,
Jsopismscekuit paifon, c.Konoanske, byn. Pansvicexa, 4a
IBAN Code - UAS553052990000026004050007234
Paxyrok y Ganxy-koppecnomaenTa/Account in the correspondent bank — 001-1-
000080
SWIFT Code Gakxy-xoppecnonaerta/SWIFT-code of the correspondent bank —
CHASUS33
Bauk-koppecnowaent/correspondent bank — JP Morgan Chase Bank,New York
USA =7 D B ”"“-’.‘f,,
Paxyox y Ganky-koppecnoruesta’Account in S ; 'bll.lh-h
04182358 A e TP
SWIFT Code m-xopmnouenwsww ofthe gorrespondefibank -
BKTRUS33 ma\ o \2%
Banx-koppecnonaent/correspondent bank S Qegtkhe‘ H(ak 'l'f'_‘u?teonﬁgn}'
Americas, New York, USA £ o & "MVIVLRIRAHCbKE

~
Y/
S8

arrangements of the Parties concerning matters that are in any
way related to this Agreement shall be void but may be taken into
consideration when interpreting conditions of this Agreement.

9. All jural relationships arising from this Agreement or
related with this Agreement (including those related with matters
of its validity, conclusion, execution, changes and termination as
well as with interpretation of its conditions and definition of its
consequences, its invalidity or violation) are regulated by this
Agreement and the respective norms of the active legislation of
Ukraine as well as by customs of business turnover used for
regulation of such jural relationships on the basis of principles of
conscientiousness, reasonableness and Jjustice.

10. This Agreement has been constituted with its Parties
being fully aware of its conditions and terminology. This
Agreement is presented in English and Ukrainian in two identical
copies of equal legal validity (one copy for each of the Parties). In
case of differences between text of this Agreement in English and
the respective text in Ukrainian priority is given to the text in
Ukrainian,

| 11. The Parties have agreed that the action limitation
period under this Agreement is defined as $ (five) years.

12. Locations, details and signatures of the Parties
Party-1
NASKINA INVESTMENTS LTD
SPYROU KYPRIANOU, 61 SK HOUSE, 4003 LIMASSOL, CYPRUS
Beneficiary ace. N: 26007000001114
IBAN: |CY171250000000260070000011 14
Beneficiary bank : PRIVATBANK CYPRUS BRANCH
SWIFT - PBANCY2N

Bank address: NICOSIA, CYFPRUS
Correspondent bank : DEUTSCHE BANK TRUST COMPANY AMERICAS
NEW YORK

SWIFT - BKTRUS33
Acc in correspondent bank : 04 411 835

ank = Privatbank, Dnipropetrovsk, Ukraine
SWIFT Code 6axxy/Bank SWIFT Code - PBANUA2X

Company address ~ 62713, Sovetskaya avenue, 4-a, Kolodyaznoe village,
Har'kovskiy region

IBAN Cdde - UAS53052990000026004050007234

Account in the correspondent bank — 001-1-000080

SWIFT-code of the correspondent bank — CHASUS33

correspondent bank — JP Morgan Chase Bank,New York ,USA

Account in the correspondent bank — 04182358

SWIFT-cod rrespondent bank — BKTRUS33

corres; 7. he Bank Trust Company Americas, New York, USA
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